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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizszg instrukcja w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$c oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS

Rozsuwany organizer kuchenny to praktyczne rozwiazanie do przechowywania sztuécéw i akcesoriéw w szufladzie. Dzieki modulowej budowie
umozliwia dostosowanie szerokosci do réznych rozmiaréw szuflad, zapewniajac maksymalne wykorzystanie przestrzeni. Zr6znicowane przegrodki
umozliwiajq uporzadkowane przechowywanie nozy, widelcédw, tyzek i drobnych narzedzi kuchennych .

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE
e  Material wykonania produktu: tworzywo sztuczne
e  Rozsuwana konstrukcja
e  Liczne przegrédki

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Przed montazem i uzyciem produktu, nalezy dokladnie przeczyta¢ niniejszq instrukcje obstugi.

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaty pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumieja wynikajace z niego zagrozenia.

®  Dzieci nie mogg bawic¢ sie produktem.
® (zyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru..

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaty pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

® Folie stanowiaca opakowanie produktu nalezy trzymac z dala od dzieci (istnieje ryzyko uduszenia)
®  Unikac¢ Zrédel ognia: nalezy unika¢ kontaktu z ogniem lub urzadzeniami generujacymi ciepto (moze prowadzi¢ do pozaru)

®  Chronic¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym,, wysokq wilgotnoscig, palnymi gazami,
rozpuszczalnikami.

®  Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.
® Nie nalezy my¢ organizera w zmywarce — zalecane jest czyszczenie reczne, miekka Sciereczka i tagodnym detergentem.
®  Przed kazdym roztozeniem lub zlozeniem upewnij sie, ze wnetrze organizera jest puste.

® W przypadku pekniec¢ lub uszkodzen mechanicznych nalezy zaprzesta¢ uzytkowania produktu.

e  Uzywaj wylacznie zgodnie z przeznaczeniem — do organizacji i przechowywania drobnych przedmiotéw kuchennych.

[ ] WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatdw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcoéw wtdrnych.
ﬁ Zuzyty material opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

Produkt spelnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow them may pose a risk to life or health.

APPILICATION AND DESCRIPTION

This extendable kitchen organizer is a practical solution for storing cutlery and accessories in a drawer. Its modular design allows you to adjust the
width to fit different drawer sizes, ensuring maximum space utilization. Various compartments allow for organized storage of knives, forks, spoons,
and small kitchen utensils.

TIP
®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e  In the event of an incomplete delivery or damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA
e Product material: plastic
e  Extendable structure
e Numerous compartments
SAFETY INSTRUCTIONS
®  Before installing and using the product, please read this instruction manual carefully.
®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.
®  Children must not play with the product.
® (leaning and maintenance must not be performed by children without supervision.
®  Make sure packaging materials are not left unattended. Children may play with them, which is dangerous.
®  Keep the foil packaging away from children (risk of suffocation)
®  Avoid sources of ignition: avoid contact with fire or heat-generating devices (may cause fire)
®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, high humidity, flammable gases, and solvents.
® Do not use a damaged device.
® Do not wash the organizer in the dishwasher — hand cleaning with a soft cloth and mild detergent is recommended.
®  Before each unfolding or folding, make sure that the interior of the organizer is empty.
® In case of cracks or mechanical damage, discontinue use of the product.
e  Use only as intended — for organizing and storing small kitchen items.
[ ] TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a designated waste disposal site designated by local authorities. For information on
recycling options for used products, please contact your local municipality or city office.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.

We reserve the right to make changes to the text, design and product data without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung
eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG

Dieser ausziehbare Kiichenorganizer ist eine praktische Losung zur Aufbewahrung von Besteck und Zubehor in einer Schublade. Dank des
modularen Designs lasst sich die Breite an verschiedene Schubladengroflen anpassen und sorgt so fiir maximale Raumausnutzung. Verschiedene
Facher ermdglichen die tibersichtliche Aufbewahrung von Messern, Gabeln, Loffeln und kleinen Kiichenutensilien.

TIPP

®  Das Gerit ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schaden zu priifen.

e Bei einer unvollstindigen Lieferung oder Schaden durch mangelhafte Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an die Service-
Hotline.

TECHNISCHE DATEN
e  Produktmaterial: Kunststoff
e  Erweiterbare Struktur
e  Zahlreiche Facher

SICHERHEITSHINWEISE

® Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Installation und Verwendung des Produkts sorgfaltig durch.

®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.
® Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.
® TLassen Sie Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt liegen. Kinder kénnten damit spielen, was eine Gefahr darstellt.

® Bewahren Sie die Folienverpackung auerhalb der Reichweite von Kindern auf (Erstickungsgefahr)

®  Ziindquellen vermeiden: Kontakt mit Feuer oder warmeerzeugenden Gerdten vermeiden (kann Feuer verursachen)

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, hoher Luftfeuchtigkeit, brennbaren Gasen und
Losungsmitteln.

®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.

®  Waschen Sie den Organizer nicht in der Spiilmaschine — wir empfehlen eine Reinigung per Hand mit einem weichen Tuch und einem
milden Reinigungsmittel.

®  Stellen Sie vor jedem Auf- oder Zusammenklappen sicher, dass der Innenraum des Organizers leer ist.

®  Bei Rissen oder mechanischen Beschadigungen ist die Verwendung des Produkts einzustellen.

e Nur bestimmungsgemal} verwenden — zum Ordnen und Aufbewahren kleiner Kiichenutensilien.

[ ] Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen konnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial ist bei einer dafiir vorgesehenen Abfallentsorgungsstelle der &rtlichen Behorden abzugeben.
Informationen zu Recyclingmoglichkeiten fiir Altprodukte erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde oder Stadtverwaltung.

Das Produkt erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.



Cz

VéaZeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naseho produktu!

Pred pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouZzivani.

Uschovejte si prosim tuto prirucku pro budouci pouziti a Fid'te se jejimi doporucenimi, protoZe jejich nedodrZeni miizZe predstavovat riziko ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

POUZITI A POPIS

Tento rozkladaci kuchynsky organizér je praktickym feSenim pro uloZeni pfiborti a prisluSenstvi v zasuvce. Jeho modularni design umoZiiuje
prizptisobit Sitku riznym velikostem zasuvek a zajistit tak maximalni vyuZiti prostoru. Rtzné pfihrddky umoZiiuji organizované uloZeni nozg,
vidlicek, IZic a drobného kuchytského nacini.

TIP
®  Zafizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poskozeni.
eV pfipadé netiplné dodavky nebo poskozeni v diisledku vadného baleni i pfepravy kontaktujte prosim servisni linku.
TECHNICKE UDAJE
e  Material vyrobku: plast
e  Rozsifitelna konstrukce
o  Cetné prihradky
BEZPECNOSTNi POKYNY
®  Pred instalaci a pouzitim produktu si prosim peclivé prectéte tento navod k obsluze.
®  Tento vyrobek mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se sniZzenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti ¢i znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpe¢ném pouZzivani vyrobku a rozumi z néj
vyplyvajicim rizikam.
®  Déti si s vyrobkem nesmi hrat.
e  (isténi a idrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.
®  Ujistéte se, Ze obalové materidly nezGstavaji bez dozoru. Déti si s nimi mohou hrét, coZ je nebezpecné.
®  Uchovévejte féliovy obal mimo dosah déti (nebezpeci uduSent).
®  Zabrafite zdrojim zapéleni: vyhnéte se kontaktu s ohném nebo zafizenimi generujicimi teplo (mize zptsobit pozar).
®  Chrarite vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny a rozpoustédly.
® NepouZivejte poSkozené zafizeni.
® Nemyjte organizér v mycce nadobi — doporucuje se rucni ¢isténi mékkym hadiikem a jemnym Cisticim prostiedkem.
®  Pfed kaZdym rozloZenim nebo sloZenim se ujistéte, Ze je vnitfek organizéru prazdny.
®  V pripadé prasklin nebo mechanického poskozeni prestarite vyrobek pouzivat.
e Pouzivejte pouze k ur¢enému tcelu — k organizaci a ulozeni drobnych kuchymniskych potieb.
@  TIPYAINFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
G Obal je vyroben z ekologickych materiald, které lze zlikvidovat ve vaSem mistnim recyklacnim stredisku.
Pouzity obalovy material by mél byt odevzdéan na urcené misto pro skladku odpadu urcené mistnimi tifady. Informace o moznostech
recyklace pouzitych vyrobki ziskate od mistniho ufadu obce nebo mésta.

Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobku.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmény textu, designu a tidajii o produktech bez ptfedchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ces recommandations peut présenter un
risque pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION

Cet organiseur de cuisine extensible est une solution pratique pour ranger couverts et accessoires dans un tiroir. Sa conception modulaire permet
d'ajuster la largeur a différentes tailles de tiroirs, optimisant ainsi I'espace. Différents compartiments permettent de ranger couteaux, fourchettes,
cuilléres et petits ustensiles de cuisine de maniére organisée.

CONSEIL

®  T'appareil doit étre vérifié quant a l'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
e  En cas de livraison incompléte ou de dommage dii a un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES
e  Matériau du produit : plastique
e  Structure extensible
e  De nombreux compartiments

CONSIGNES DE SECURITE

®  Avant d'installer et d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'instructions.

® (e produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation sfire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

® Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.
® Lenettoyage et ’entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

®  Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne soient pas laissés sans surveillance. Les enfants pourraient jouer avec, ce qui est
dangereux.

®  Tenir I'emballage en aluminium hors de portée des enfants (risque d'étouffement)
®  Fyviter les sources d'inflammation : éviter tout contact avec le feu ou les appareils générant de la chaleur (peut provoquer un incendie)

®  Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, d’'une humidité élevée, des gaz inflammables et des solvants.

® N'utilisez pas un appareil endommagé.
®  Ne lavez pas l'organiseur au lave-vaisselle — un nettoyage a la main avec un chiffon doux et un détergent doux est recommandé.
®  Avant chaque dépliage ou pliage, assurez-vous que l'intérieur de 1'organiseur est vide.

®  En cas de fissures ou de dommages mécaniques, cesser I'utilisation du produit.

e  Utiliser uniquement comme prévu — pour organiser et ranger de petits articles de cuisine.

[ ] CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES

G L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les emballages usagés doivent étre déposés dans une déchetterie désignée par les autorités locales. Pour plus d'informations sur les
possibilités de recyclage des produits usagés, veuillez contacter votre mairie.

Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguire le relative raccomandazioni, in quanto la mancata osservanza puo comportare rischi
per la vita o la salute.

APPILICAZIONE E DESCRIZIONE

Questo organizer da cucina estensibile é una soluzione pratica per riporre posate e accessori in un cassetto. Il suo design modulare permette di
regolare la larghezza per adattarsi a cassetti di diverse dimensioni, garantendo il massimo utilizzo dello spazio. I diversi scomparti consentono di
riporre in modo ordinato coltelli, forchette, cucchiai e piccoli utensili da cucina.

MANCIA

®  F necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio clienti.

DATI TECNICI
e  Materiale del prodotto: plastica
e  Struttura estensibile
e Numerosi scomparti

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

® Prima di installare e utilizzare il prodotto, leggere attentamente il presente manuale di istruzioni.

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

® [ bambini non devono giocare con il prodotto.
® La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.
®  Assicuratevi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero giocarci, il che e pericoloso.

®  Tenere l'imballaggio in alluminio lontano dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento)

® FEvitare fonti di accensione: evitare il contatto con il fuoco o con dispositivi che generano calore (pud provocare un incendio)

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, elevata umidita, gas inflammabili e solventi.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.
®  Non lavare l'organizer in lavastoviglie: si consiglia la pulizia a mano con un panno morbido e un detergente delicato.
®  Prima di ogni apertura o chiusura, assicurarsi che l'interno dell'organizzatore sia vuoto.

® In caso di crepe o danni meccanici, interrompere 1'uso del prodotto.

e  Utilizzare solo per lo scopo previsto: per organizzare e conservare piccoli utensili da cucina.

& CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBAILILAGGI USATI

G L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato a un'apposita discarica designata dalle autorita locali. Per informazioni sulle
opzioni di riciclaggio dei prodotti usati, si prega di contattare il proprio comune o I'ufficio comunale.

11 prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.
Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguirlas puede suponer un riesgo para la vida o la salud.

SOLICITUD Y DESCRIPCION

Este organizador de cocina extensible es una solucion practica para guardar cubiertos y accesorios en un cajon. Su disefio modular permite ajustar el
ancho para adaptarse a cajones de diferentes tamafios, optimizando el espacio. Sus diversos compartimentos permiten guardar cuchillos, tenedores,
cucharas y pequefios utensilios de cocina de forma organizada.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.
e  En caso de entrega incompleta o dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa de servicio
técnico.

DATOS TECNICOS
e  Material del producto: pléstico
e  Estructura extensible
e Numerosos compartimentos

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Antes de instalar y utilizar el producto, lea atentamente este manual de instrucciones.

®  Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

® [ os nifios no deben jugar con el producto.
® T.alimpiezay el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.
®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios podrian jugar con ellos, lo cual es peligroso.

® Mantenga el embalaje de aluminio fuera del alcance de los nifios (riesgo de asfixia).

®  [Evitar fuentes de ignicién: evitar el contacto con fuego o dispositivos generadores de calor (puede provocar incendio).

®  Proteja el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, humedad alta, gases inflamables y solventes.

®  No utilice un dispositivo dafiado.
®  No lave el organizador en el lavavajillas; se recomienda limpiarlo a mano con un pafio suave y un detergente suave.
®  Antes de cada despliegue o plegado, asegtirese de que el interior del organizador esté vacio.

®  En caso de grietas o dafios mecanicos, suspenda el uso del producto.

o Uselo tinicamente segtin lo previsto: para organizar y almacenar pequefios articulos de cocina.

& CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

G El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. Para obtener
informacién sobre las opciones de reciclaje de productos usados, péngase en contacto con su ayuntamiento o con su oficina local.

El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de aanbevelingen kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING

Deze uitschuifbare keukenorganizer is een praktische oplossing voor het opbergen van bestek en accessoires in een lade. Dankzij het modulaire
ontwerp kunt u de breedte aanpassen aan verschillende ladegroottes, waardoor de ruimte optimaal wordt benut. Verschillende compartimenten
zorgen voor een overzichtelijke opberging van messen, vorken, lepels en klein keukengerei.

TIP

®  Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.

e Indien de levering niet compleet is of indien er sprake is van schade door gebrekkige verpakking of transport, kunt u contact opnemen met
de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS
e  Productmateriaal: kunststof
e  Uitschuifbare structuur
e  Talrijke compartimenten

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

® [ ees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product installeert en gebruikt.

®  Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

®  Kinderen mogen niet met het product spelen.
® Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.
®  Zorg ervoor dat verpakkingsmateriaal niet onbeheerd wordt achtergelaten. Kinderen kunnen ermee spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

®  Houd de folieverpakking buiten bereik van kinderen (verstikkingsgevaar)

®  Vermijd ontstekingsbronnen: vermijd contact met vuur of warmtegenererende apparaten (kan brand veroorzaken)

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, hoge luchtvochtigheid, brandbare gassen en oplosmiddelen.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

® De organizer mag niet in de vaatwasser worden gewassen. Het is raadzaam om hem met de hand schoon te maken met een zachte doek en
een mild schoonmaakmiddel.

®  Controleer voor het uitvouwen of opvouwen of de binnenkant van de organizer leeg is.

® Indien er scheuren of mechanische schade ontstaat, dient u het gebruik van het product te staken.

e Gebruik het alleen waarvoor het bedoeld is: voor het organiseren en opbergen van kleine keukenartikelen.

& TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij een door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingslocatie.
Neem voor informatie over recyclingmogelijkheden voor gebruikte producten contact op met uw gemeente of stadskantoor.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
productgegevens.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt var produkt!

Innan du anvénder produkten, lds féljande instruktioner for att sakerstélla att produkten anvénds korrekt.
Spara denna manual for framtida bruk och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra en risk for liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING

Denna utdragbara koksorganisator ar en praktisk 16sning for att forvara bestick och tillbehor i en 1ldda. Dess moduldra design gor att du kan justera
bredden for att passa olika ladstorlekar, vilket sdkerstaller maximalt utrymmesutnyttjande. Olika fack mojliggor organiserad forvaring av knivar,
gafflar, skedar och sma koksredskap.

DRICKS

®  Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstandighet och for synliga skador.
e Vid ofullstandig leverans eller skada pé grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicelinjen.

TEKNISKA DATA
e Produktmaterial: plast
e Utdragbar struktur
e  Manga fack

SAKERHETSINSTRUKTIONER

® T.as noggrant igenom denna bruksanvisning innan du installerar och anvénder produkten.

®  Denna produkt far anvédndas av barn fran 8 ar och uppat samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmdga eller bristande
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har instruerats i siker anvandning av produkten och forstar de risker som uppstar.

®  Barn far inte leka med produkten.
®  Rengoring och underhdll far inte utféras av barn utan tillsyn.
®  Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan uppsikt. Barn kan leka med det, vilket &r farligt.

®  Forvara folieforpackningen utom rackhall fér barn (kvavningsrisk)

®  Undvik antdndningskéllor: undvik kontakt med eld eller varmealstrande anordningar (kan orsaka brand)

®  Skydda produkten mot extrema temperaturer, direkt solljus, hog luftfuktighet, brandfarliga gaser och 16sningsmedel.

® Anvind inte en skadad enhet.
® Diska inte forvaringsenheten i diskmaskin — handrengtring med en mjuk trasa och milt rengoringsmedel rekommenderas.
®  Se till att forvaringsladan &r tom innan du féller den ut eller faller den ihop.

®  Vid sprickor eller mekaniska skador, avbryt anvéndningen av produkten.

e  Anvind endast som avsett — for att organisera och forvara sma koksredskap.

@ TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING

S Forpackningen ar tillverkad av miljovanliga material som kan lamnas in pa din lokala dtervinningscentral.
Anvind forpackningsmaterial ska lamnas till en avsedd avfallshanteringsplats som anvisats av lokala myndigheter. For information
om dtervinningsalternativ for anvdnda produkter, vanligen kontakta din lokala kommun eller stadskontor.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav pa sakerhet for apparater och produkter.
Vi forbehaller oss rdtten att gora dndringar i text, design och produktdata utan foregdende meddelande.
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AyammTé KOpie 1] KLpLa, GOG EVYXAPLOTOV|E TIOL AYOPAGATE TO TIPOIOV HOG!

TIpwv xpnolomnomoete To mpoidv, Stafaate Tig akdAovBeg 0dnyieg yia va SiicaAiceTe T 00O Xprion Tov.

TMapakaAoOHE QLAGETE QLTO TO EYXEPISIO yia HEAAOVTIKT] vaQOpd KAl AKOAOLONOTE TIG CLOTATELG TOV, KABME 1) LN THPNOT| Toug pmopel va Béoel oe
kivéuvo m {en 1 TV vyeia.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H

AvTOG 0 emeKTEVOHEVOG OpYaVRTIG Koulivag amoteAel pia mpakTikn Abon y v anobrikevon payxoipornipouveyv kot agecovap oe eva ouptapt. O
apBpwtog oXedloNOG TOL 0GG emTpémnel va puBpileTe TO MAGTOG MOTE Vo ToPlalel o SlxQopeTIKd peyEdn ovptapl®dv, eSao@aAilovtag HEYo
a&lomoinom Tov XOPov. AlGPopo SIHHEPICHATA EMTPENOLY TNV OPYAVOHEVT] KTOBNKELOT HAXXIPIAV, TIPOLVIAV, KOLTOAIQV KOl HIKPOV OKELQV
Koulivag.

AKPO
®  H ovokeun mpénel va eAeyxBel yia TV mANpOTTA TG TAPASO0T|G Kol yia TUXOV OPaTES JNHLEG.

e X mepintwon eAAoNg mapadoong 1 (UGG AOY® EARTTIWHATIKIG CUOKELAGLOG 1) HETOPOPAG, EMKOIVOVAOTE HE TNV TNAEPMVIKY YPALLN
e&unmpeTnong meAATAOV.

TEXNIKA AEAOMENA
e YAIKO poidvtog: TANOTIKO
e  Enektdopn dopn
o TloAvapiBpa Srapepiopota

OAHT'TEX AXPAAEIAY

®  TIpw amod TNV EYKATACTAON KAl T XPr|oT] TOL TIPOIOVTOG, SIafBA0TE IPOTEKTIKA OUTO TO EYXELPISIO OSYLOV.

®  Avutd 1o Tpoiov pmopet va xpnotpomnomn et and modid nAkiag 8 eT@v Kot Ave Kot amd ATopa PE PEIWHEVEG COHATIKEG, OO TNPLUKEG )
VOTTIKEG IKAVOTNTEG 1] EAAEWPT EPTELPLOG 1] YVAOOTG, LTIO TNV TpovndBeon 6T Bpiokovtat LMo enifAeym 1 €xouv A&BeL 08Nyieg OXETIKA pe
TNV ACQAAT XpriOT] TOL TPOTIOVTOG Kl KATAVOOUV TOLG KIVEUVOUG IOV TTPOKVTITOULV.

®  Toa mondid Sev mpémet va mai{ouvv e To Tpoidv.

® O kaBoplopog Kot 1 cuvTpron Sev mpEmeL va ekteAovvTat and mondid xwpig enifieym.

®  Befowbeite 611 Ta LAIKA cLoKeELAGING SeV pEVOLY Xwpig emiBAeym. Ta modia pmopel va maigouvy padi Toug, KAt ov eivat emkivéuvo.

®  KpatnoTe T oLOKELATIA A0 RAOLHIVOXAPTO HOKPL& amd ondid (kivéuvog aoeuéiag)

®  ATOQUYETE TNYEG AVAPAEENG: ATTOPOYETE TNV EMAQT LE POTLH 1] GLOKEVEG TIOL TIAPAYOLV BepPATNTA (LTTOPEL VO TIPOKAAETEL TTLPKOYLK)

® Tlpootatéyte T0 MPOIOV oMo akpaieg Beppokpacieg, apeco NAKKO PaG, VYNAN vypacia, EDPAEKTH aEpL Kot SIAAVTEC.

®  MnV XPrO1LOTIOIEITE GLOKEDLT] TIOL €XEL LIOOTEL (LA,

®  Mnv TTAEVETE TOV OPYAVATI] GTO TIAUVTIPLO TILAT@Y — GUVIOTATOL 0 KABUPLOHOG TOL GTO XEPL E EVO HOAAKO TIAVI KOL IO ATOPPUTIAVTLKO.
®  TIpw amd k&Be avorypa 1 SimAwpa, Befoiwbeite 6T TO E00TEPIKO TOL OpyaAVKTH €ivat &deto.

® Y& MEPINTOON POYHOV I HNXavikng BAGPNG, Stakdyte ) xpriom ToL TPOIOVTOG.

e XpnOOTOoTE TO HOVO OMWG TTPOPBAEMETAL — Y1 TNV OPYAVKOOT] KL KITOBNKELOT HIKPMV XVTIKEIHEVGOY KOLLIVOG.

@ ZYMBOYAEZX KAI ITAHPO®OPIEY I'TA TH ATAXFEIPIXH XPHXIMOITOIHMENQN XYYXKEYAXIQN

S H ouokevaoia eivol Kataokevagpévn amd QLKA tpog To TePIBAAAOV VAIKE IOV HITOpPOULV Vo amoppleBolv GTo TOTKO 00G KEVIPO
aVOKUKA®OTG.
Ta xpnotponomnpéva vAkG cvokevaoiog Ba mipémnel va mapadidovial oe KABOPITPEVO XDOPO amoppYmg amofANRT®V Tov opileTal and

TIG TOTKEG apXEC. o TANPOQOpPIeg OXETIKA e TIG EMAOYEG AVAKOKA®OT|G XPTOHOTIOHEV®OV TIPOIOVI®V, EMIKOIVOVIOTE JIE TO TOTIKO
oag 6rpo 1] To Ypa@eio g TOANG 0OG,.

To Tpoidy TANPOL TIG EVPOTIATKEG Kol EBVIKEG AMANTITELG OXETIKA HE TNV ACPAAELX TOV GUOKEVMOV KOl TRV TIPOIOVIQV.

AlTnpovpE To Skl va KAvoupe GAAXYEG OTO KELPEVO, TO OYESIHTO Kol Ta Sed0péva TOL TIPOTOVTOG XWPig TTpogdomnoinom.
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Stimate Domnule sau Stimate Doamnd, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea acestora poate reprezenta un
risc pentru viatd sau sanatate.

APLICARE SI DESCRIERE

Acest organizator de bucadtarie extensibil este o solutie practica pentru depozitarea tacdmurilor si accesoriilor intr-un sertar. Designul sdu modular va
permite sa ajustati latimea pentru a se potrivi diferitelor dimensiuni ale sertarelor, asigurand utilizarea maxima a spatiului. Diversele compartimente
permit depozitarea organizata a cutitelor, furculitelor, lingurilor si ustensilelor mici de bucatarie.

SFAT

®  Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.
e In cazul unei livrari incomplete sau al unor daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, va rugam sa contactati linia telefonica de
asistentd.

DATE TEHNICE
e  Materialul produsului: plastic
e  Structura extensibila
e Numeroase compartimente

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

® Tnainte de a instala si utiliza produsul, va rugdm sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni.

®  Acest produs poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani si peste si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara
experienta sau cunostinte, cu conditia sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea 1n siguranta a produsului si sa
Inteleaga riscurile care rezultd din acestea.

®  (Copiii nu trebuie sa se joace cu produsul.
®  (Curdtarea si Intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii fara supraveghere.
®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii se pot juca cu ele, ceea ce este periculos.

®  Anu se lasa la Tndemana copiilor ambalajul din folie (risc de sufocare)

®  Evitati sursele de aprindere: evitati contactul cu focul sau dispozitivele generatoare de caldura (poate provoca incendiu)

®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, umiditate ridicatd, gaze inflamabile si solventi.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.
®  Nu spalati organizatorul in masina de spalat vase — se recomanda curatarea manuald cu o carpa moale si un detergent bland.
o Tnainte de fiecare desfacere sau pliere, asigurati-va ci interiorul organizatorului este gol.

® In caz de crapaturi sau deteriorari mecanice, intrerupeti utilizarea produsului.

e A se utiliza numai conform destinatiei — pentru organizarea si depozitarea articolelor mici de bucatarie.

@ SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE

G Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.
Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Pentru informatii
despre optiunile de reciclare a produselor uzate, va rugam sd contactati primaria sau primdria locala.

Produsul Indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele despre produs fara notificare prealabila.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.
Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois o ndo cumprimento delas pode representar risco a vida ou a satide.

APLICACAO E DESCRICAO

Este organizador de cozinha extensivel é uma solucdo pratica para guardar talheres e acessérios em uma gaveta. Seu design modular permite ajustar
a largura para diferentes tamanhos de gaveta, garantindo o méaximo aproveitamento do espaco. Os diversos compartimentos permitem o
armazenamento organizado de facas, garfos, colheres e pequenos utensilios de cozinha.

DICA

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
e Em caso de entrega incompleta ou danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de servigo.

DADOS TECNICOS
e  Material do produto: plastico
e  Estrutura extensivel
e  Numerosos compartimentos

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Antes de instalar e usar o produto, leia atentamente este manual de instrucdes.

®  Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

®  (Criancas ndo devem brincar com o produto.
® A limpeza e a manutencdo nao devem ser realizadas por criangas sem supervisao.
®  (Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. Criangas podem brincar com eles, o que é perigoso.

® Mantenha a embalagem de aluminio longe das criancas (risco de sufocamento)

® Evite fontes de ignicdo: evite contato com fogo ou dispositivos geradores de calor (pode causar incéndio)

®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, alta umidade, gases inflamaveis e solventes.

®  Ndo utilize um dispositivo danificado.
® Naio lave o organizador na maquina de lavar louca. Recomenda-se limpa-lo manualmente com um pano macio e detergente neutro.
®  Antes de cada desdobramento ou dobramento, certifique-se de que o interior do organizador esteja vazio.

® Em caso de rachaduras ou danos mecanicos, suspenda o uso do produto.

e Use somente conforme as instrugdes: para organizar e armazenar pequenos itens de cozinha.

® DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS

S A embalagem é feita de materiais ecoldgicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue em um local de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Para obter
informagdes sobre opcoes de reciclagem de produtos usados, entre em contato com a prefeitura ou escritério municipal local.

O produto atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranga de dispositivos e produtos.
Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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YBa)KaeMu rocroArHe/ToCroxo, barogapum By, ue 3akynuxre Haluvist poAyKr!

Ipeau yrnoTpeba Ha MPOJYKTA, MOJIsI, IPOUETETe CIEAHUTE MHCTPYKLIMH, 32 /I OCUTYPHUTE MpaBUiHaTa My yroTpeoa.

Monnsi, 3ama3eTe ToBa PBKOBOJCTBO 3a GL,E[ELL[I/I CIIpaBKHU U cne,qBaﬁTe TNpernopeKUTe MY, TBH KaTo HeCra3BaHETO UM MOyKe Aa MpeAcTaB/isABa PUCK 3a

JKUBOTa WK 3[IpaBeTo.

IMPNIOXEHWE Y OTTMCAHUE

To3u pa3TeraresieH KyXHeHCKH OpraHaii3ep e MpakTHUHO pellieHHe 3a CbXpaHeHre Ha MPUOOpH 3a XpaHeHe M aKCecoapy B YeKMepke. MoaymHUAT My
[M3aliH BY TI03BOJIsSIBA Jla PEry/Mpare IIUPHUHATA, 3a Jla MACHe Ha Pa3/IMYHK pa3Mepy YeKMe/DKeTa, OCHTypsiBaliKM MaKCHMaJIHO M3I0JI3BaHe Ha
MPOCTPAHCTBOTO. Pa3/MuHUTE OT/e/IeHNsT TTO3BOJISIBAT OPTraHM3MPAHO ChbXPaHEHWE Ha HOXKOBE, BUJTHLIH, JTBXHLM ¥ MAJIKK KyXHEHCKH TIPUOOpH.

CBBET

YerpolicTBoTO TpsibBa Jla ce MPOBEpH 3a ITb/IHOTA Ha I0CTaBKaTa M 3a BUAVMU [OBPE/IH.

B ciyuaii Ha Hemb/IHA JJOCTaBKa WM TIOBpe/ia MOPaJX HeMpaBU/IHA OTaKOBKA MM TPAHCIIOPT, MOJIs, CBbP)KETe Ce C Topelara JUHUS 3a
o6Cy)KBaHe Ha K/IMEHTH.

TEXHUYECKHW JAHHU

Marepuas Ha POAyKTa: TylacTMaca
Pa3rerarenHa cTpykTypa
MHoro6poiHu OT/eeHu st

NHCTPYKIINHA 3A BE3OITACHOCT

ar

HPEAI/I Aid UHCTa/IMpaTe 1 U3I10/13Bare IMpoAYyKTa, MOJId, [poyeTeTe BHUMATE/THO TOBa PBKOBOJCTBO 3a yHOTpeﬁa.

To3u MpoAYKT MOXKe ia Ce U3I0/I3Ba OT Jlelia Ha 8 1 MoBeye TOAVHU, KAKTO U OT JIUIA C HamajieH!d pu3ndecku, CEH30PHU WK YMCTBEHU
criocobHOCTH Uiy Ge3 OMUT WK 3HAHUS, TIPY YCJIOBHE Ue ca Moy HabmofjeHre WM ca UHCTPYKTHpaHH 3a 6e3omacHara yrorpeba Ha
TIPOZIYKTAa U pa30upar MpOU3THYALL[|Te OT TOBA PHUCKOBE.

[Hewata He TpsibBa Zia UrpasiT C MPOAYKTA.
IMourcTBaHETO U MOJPHKKaTa He TpsAbBa /la ce U3BBPIIBAT OT Jela 6e3 Haz30p.
VYBepeTe ce, ye ONTAKOBLYHUTE MaTepyay He ca OCTaBeHH Oe3 Haza3op. [leljarta MOrar /ia CH UTPasiT C TSIX, KOETO e OMacHO.

ITasete ¢osMOTO Jasey ot Jewa (OracHOCT OT 3a/yllaBaHe)

N36srBatitTe H3TOYHHUIM Ha 3alla/IBaHe: M30sTBaliTe KOHTAKT C OT'BH WIH YCTpOﬁCTBa, reHepupalny TOIIMHa (MO)KG Aa IIpUYrHN n0>Kap)

ITa3eTe npofyKTa OT eKCTPeMHH TeMIlepaTypH, Tpsika CTbHUeBa CBET/IMHA, BUCOKA B/IAJKHOCT, 3alla/IMMU I'a30Be U pa3TBOPUTE/IH.

He u3rion3Baiite 1oBpeieHO YCTPOHCTBO.
He muiiTe opraHaiizepa B CbIOMUsUTHA MaIIMHA — TIPENIOPBUBA Ce PHUHO MOUMCTBAHE C MeKa KbpIia U MeK Tperapar.
TMpesy BCSKO pasrbBaHe WM CI'bBaHe, yBepeTe ce, Ue BHTPEIIHOCTTa Ha OpraHaisepa e rpasHa.

B ciyuaii Ha yKHaTHHY WM MeXaHUYHU TIOBpeJH, ITpeKpaTeTe yroTpedaTa Ha MPOJyKTa.

W3nosn3Baiite camo 110 npeiHd3Ha4Ye€HHe — 3a OpTaHW3MPaHe U CbXPdHEHNe Ha Ma/IKU KYXHEHCKHU MMPUHAaAJ/IeXKHOCTH.

CBBETU 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHWUE HA M3ITIO/I3BAHU OITAKOBKIA

OmnakoBKara e I/13pa6OTEHa OT €KOJIOTUYHO YUCTU MaTepuaid, KOUTO Morart Ja 6}:ABT H3XBBbPJIEHU B MEeCTHHA LEHTHP 3a PeLiuK/IMpaHe.

M3non3BaHuTe OMAaKOBBYHU MaTepuain TpH6Ba Ja ce rpeaBaT Ha OrpejeseHo 3a Lje/iTa MACTO 3a U3XBBbPJ/ISHE Ha OTIaJbLH,
orpeie/IeHO OT MeCTHUTe B/IacTH. 3a MH(OpMAaLKsi OTHOCHO Bb3MO)KHOCTHTE 3a PeLjUK/IMpaHe Ha U3I10/13BaHU MPOJYKTH, MOJIS,
CBBP)KETE Ce C MeCTHaTa oBIIHa WK rpajicka Ciyxoa.

IpoAyKTHT OTrOBapsi Ha eBPOIEMCKUTE U HalJMOHATHUTE U3UCKBAHKS 3a 6e30MacHOCT Ha yCTPOMCTBATa U MPOAYKTHUTE.

3aria3Bame CH MPaBOTO /@ [TPaBUM MIPOMEHHU B TEKCTa, [u3aiiHa U JJAHHUTE 3a MPOAYyKTa 6e3 mpeayrnpexieHue.,
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vélasztotta!

A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabdl, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel azok be nem tartésa életveszélyt
vagy egészséget veszélyeztethet.

ALKALMAZAS ES LEIRAS

Ez a kihdizhat6 konyhai szervezd praktikus megoldast kindl evBeszkozok és kiegészit6k fidkban torténd tarolasdra. Moduldris kialakitdsdnak
koszonheten a szélesség a kiilonbozg fiokméretekhez igazithatd, igy biztositva a maximalis helykihaszndlast. A kiilonb6z6 rekeszek lehet6vé teszik
a kések, villak, kanalak és kisebb konyhai eszk6zok rendezett tarolasat.

TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a szallitas teljessége és az esetleges lathat6 sériilések szempontjabdl.
e  Hidnyos szallités, illetve a hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilés esetén kérjiik, hivja az tigyfélszolgalatot.

MUSZAKI ADATOK
e  Termék anyaga: miianyag
e  Kihtazhat6 szerkezet
e  Szamos rekesz

BIZTONSAGI UTASITASOK

® A termék telepitése és hasznalata el6tt kérjiik, figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utmutatot.

®  Ezt aterméket 8 éves vagy anndl idGsebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességi, illetve tapasztalattal
és tudassal nem rendelkez6 személyek hasznalhatjak, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy eligazitast kaptak a termék biztonsagos
hasznélatardl, és megértik az ebbdl eredd kockazatokat.

®  Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.
® A tisztitast és karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.
e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagokat ne hagyja feliigyelet nélkiil. A gyerekek jatszhatnak veliik, ami veszélyes.

® A féliacsomagolast tartsa tdvol gyermekektdl (fulladasveszély)

® Keriilje a gydjtéforrasokat: kertilje a tlizzel vagy hot termel6 eszkozokkel valé érintkezést (tiizet okozhat)

®  Ovja a terméket a széls6séges hémérsékletektsl, kozvetlen napfényt6l, magas paratartalomtél, gytlékony gazoktdl és oldészerekt6l.
®  Ne hasznéljon sériilt késziiléket.

® A szervezGt ne mossa mosogatogépben — kézi tisztitas puha ruhaval és enyhe mosogatészerrel ajanlott.

®  Minden egyes kibontas vagy 6sszecsukas el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a szervezd belseje iires.

® Repedések vagy mechanikai sériilések esetén hagyja abba a termék hasznalatat.

e  Kizarélag rendeltetésszertien hasznélja — kisebb konyhai eszktzok rendszerezésére és tarolasara.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZEIL ESEHEZ

G A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A haszndlt csomagoloanyagot a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladékleraké helyre kell leadni. A hasznalt termékek tjrahasznositési
lehet6ségeivel kapcsolatos informéciokért kérjiik, forduljon a helyi 6nkorméanyzathoz vagy varosi hivatalhoz.

A termék megfelel az eszk6zok és termékek biztonsagara vonatkozd eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot, hogy a szoveget, a diz4jnt és a termékadatokat el6zetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Les venligst folgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.
Gem venligst denne manual til senere brug, og felg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en risiko for liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE

Denne udtreekkelige kekkenorganisator er en praktisk lgsning til opbevaring af bestik og tilbeher i en skuffe. Dens modulere design giver dig
mulighed for at justere bredden, sa den passer til forskellige skuffestarrelser, hvilket sikrer maksimal pladsudnyttelse. Forskellige rum giver
mulighed for organiseret opbevaring af knive, gafler, skeer og sma kgkkenredskaber.

TIP

®  Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldsteendighed og for synlige skader.

e Ttilfeelde af ufuldstendig levering eller skader pa grund af mangelfuld emballage eller transport, bedes du kontakte service-hotline.
TEKNISKE DATA

e Produktmateriale: plastik
e Udtreekkelig struktur
e  Talrige rum

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

® Ls venligst denne brugsanvisning omhyggeligt, for du installerer og bruger produktet.

®  Dette produkt ma anvendes af begrn pa 8 ar og derover samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de deraf
felgende risici.

®  Bgrn ma ikke lege med produktet.
®  Renggring og vedligeholdelse ma ikke udferes af bern uden opsyn.
®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bern kan lege med dem, hvilket er farligt.

® Hold folieemballagen vak fra bgrn (kveelningsrisiko)

®  Undga antendelseskilder: undga kontakt med ild eller varmedannende apparater (kan forarsage brand)

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, hgj luftfugtighed, brandfarlige gasser og oplgsningsmidler.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.
®  Vask ikke arranggren i opvaskemaskinen — handrenggring med en blgd klud og et mildt renggringsmiddel anbefales.
®  Sorg for, at arrangerens indre er tomt, hver gang den foldes ud eller foldes sammen.

® [tilfeelde af revner eller mekanisk skade, skal brugen af produktet ophgre.

e  Brug kun som tilsigtet — til organisering og opbevaring af sma kgkkenartikler.

[ ] TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

ar Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.
Brugt emballage skal afleveres pa en dertil indrettet genbrugsstation, som er udpeget af de lokale myndigheder. For information om
genbrugsmuligheder for brugte produkter, kontakt venligst din lokale kommune eller bykontor.

Produktet opfylder europeiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Vi forbeholder os retten til at endre tekst, design og produktdata uden varsel.
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VéaZeny pan/pani, dakujeme vadm za zaktpenie nasho produktu!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zabezpecili jeho spravne pouZzivanie.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretoZe ich nedodrZanie méZe predstavovat' riziko pre Zivot alebo
zdravie.

POUZITIE A POPIS

Tento rozt'ahovaci kuchynsky organizér je praktickym rieSenim na uloZenie priborov a doplnkov v zasuvke. Jeho moduldrny dizajn umozZiuje
nastavit' Sirku tak, aby sa hodila do réznych velkosti zasuviek, ¢im sa zabezpe€i maximdlne vyuZitie priestoru. Rézne priehradky umoziuju
organizované uloZenie nozov, vidli¢iek, lyZic a drobného kuchynského nécinia.

TIP
®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’, ¢i je kompletné a ¢i nie je viditeIne poskodené.
eV pripade netiplnej dodavky alebo posSkodenia v désledku chybného balenia alebo prepravy kontaktujte, prosim, servisni horticu linku.
TECHNICKE UDAJE
e  Material vyrobku: plast
e  Rozsirite'na konStrukcia
e  Pocetné priehradky
BEZPECNOSTNE POKYNY
®  Pred instalaciou a pouZivanim produktu si pozorne precitajte tento navod na obsluhu.
®  Tento vyrobok mozu pouZzivat' deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti ¢i vedomosti, za predpokladu, Ze st pod dohfadom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikdm.
®  Deti sa s vyrobkom nesmu hrat’.
e  (istenie a tidrzbu nesmii vykonavat deti bez dozoru.
®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mo6zu hrat’, ¢o je nebezpecné.
®  Féliovy obal uchovavajte mimo dosahu deti (nebezpecenstvo udusenia).
®  Vyhybajte sa zdrojom zapalenia: vyhybajte sa kontaktu s ohfiom alebo zariadeniami generujicimi teplo (mozZe sposobit’ poZiar)
®  Chrarite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, vysokou vlhkost'ou, horl'avymi plynmi a rozpustadlami.
®  Nepouzivajte poSkodené zariadenie.
® Neumyvajte organizér v umyvacke riadu — odportica sa rucné Cistenie makkou handrickou a jemnym cistiacim prostriedkom.
®  Pred kaZdym rozloZenim alebo zloZenim sa uistite, Ze vnttro organizéra je prazdne.
®  V pripade prasklin alebo mechanického poskodenia prestarite vyrobok pouZzivat'.
e  Pouzivajte len na urceny tiel — na organizovanie a uskladnenie malych kuchynskych potrieb.
@  TIPYAINFORMACIE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALOMI
G Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré moZete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.
Pouzity obalovy material by mal byt' odovzdany na urcenom mieste likvidacie odpadu, ktoré urcili miestne tirady. Informacie o
moznostiach recyklacie pouZitych vyrobkov ziskate od miestneho tiradu obce alebo mesta.

Vyrobok spliia eurépske a narodné poZiadavky na bezpecnost’ zariadeni a vyrobkov.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a idajov o produktoch bez predchadzajiceho upozornenia.
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Hyva herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!

Ennen tuotteen kayttdd lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Sailytd tdmé kdyttoohje myohempéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld niiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle tai
terveydelle.

KAYTTO JA KUVAUS

Tamad laajennettava keittidjarjestelija on kdytannollinen ratkaisu aterimien ja tarvikkeiden sdilyttdmiseen laatikossa. Sen modulaarinen rakenne
mahdollistaa leveyden sadtdmisen eri laatikkokokojen mukaan, mikd varmistaa maksimaalisen tilankdyton. Erilaiset lokerot mahdollistavat veitsien,
haarukoiden, lusikoiden ja pienten keittiovélineiden jarjestelmallisen sdilytyksen.

KARKI

® [Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja mahdollisten ndkyvien vaurioiden varalta.
e Jos toimitus on puutteellinen tai se on vaurioitunut viallisen pakkauksen tai kuljetuksen vuoksi, ota yhteyttd asiakaspalvelunumeroon.

TEKNISET TIEDOT
e  Tuotteen materiaali: muovi
e  Laajennettava rakenne
e  Lukuisia osastoja

TURVALLISUUSOHJEET

®  Ennen tuotteen asentamista ja kdyttod, lue tdma kayttoohje huolellisesti.

®  Titd tuotetta voivat kayttda 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset seka henkil6t, joilla on heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt
tai joilta puuttuu kokemusta tai tietoa, edellyttden, ettd heitd valvotaan tai heille on opastettu tuotteen turvalliseen kdytt6on ja he
ymmartdvat siitd aiheutuvat riskit.

® [apset eivit saa leikkid tuotteella.
®  [Lapset eivit saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.
®  Varmista, ettei pakkausmateriaaleja jdtetd valvomatta. Lapset saattavat leikkid niilld, mikd on vaarallista.

®  Pidi foliopakkaus poissa lasten ulottuvilta (tukehtumisvaara)

®  Vilta sytytysladhteitd: valtd kosketusta tulen tai lampoé tuottavien laitteiden kanssa (voi aiheuttaa tulipalon)

®  Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd 1ampotiloilta, suoralta auringonvalolta, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta ja liuottimilta.

®  Ali kéiyté vaurioitunutta laitetta.
®  Ali pese jdrjestdjad astianpesukoneessa — késinpesu pehmedll4 liinalla ja miedolla pesuaineella on suositeltavaa.
® Ennen jokaista avaamista tai taittamista varmista, ettd jarjestdjan sisdosa on tyhja.

®  Jos tuotteessa on halkeamia tai mekaanisia vaurioita, lopeta sen kaytto.

e  Kadytd ainoastaan aiottuun tarkoitukseen — pienten keittiotarvikkeiden jarjestdmiseen ja sdilyttamiseen.

& VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

G Pakkaus on valmistettu ympéristdystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.
Kaéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jatteenkasittelypaikkaan. Lisétietoja kdytettyjen
tuotteiden kierrdtysvaihtoehdoista saat ottamalla yhteyttd paikalliseen kuntaan tai kaupungistoon.

Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laite- ja tuoteturvallisuusvaatimukset.

Piddtdmme oikeuden tehdd muutoksia tekstiin, ulkoasuun ja tuotetietoihin ilman erillistd ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.
Prasome iSsaugoti Sj vadova ateiciai ir laikytis jo rekomendacijy, nes jy nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei ar sveikatai.

TAIKYMAS IR APRASYMAS
Sis istraukiamas virtuvés organizatorius yra praktiskas sprendimas stalo jrankiams ir priedams laikyti stal¢iuje. Modulinis dizainas leidZia reguliuoti
ploti, kad jis tikty skirtingiems stal¢iy dydziams, uZtikrinant maksimaly erdvés panaudojima. [vairiis skyriai leidZia tvarkingai laikyti peilius, Sakutes,
SauksStus ir maZus virtuvés reikmenis.

PATARIMAS
®  Bitina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy paZeidimy.
e Jei pristatymas buvo nepilnas arba preké buvo paZeista dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo
linija.

TECHNINIAI DUOMENYS
e Produkto medZiaga: plastikas
e  IStraukiama konstrukcija
e Daugybé skyriy

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Pries jrengdami ir naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite $ig naudojimo instrukcija.

®  Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys

®  Vaikams draudZiama Zaisti su Siuo gaminiu.

®  Vaikai be prieZitros negali atlikti valymo ir prieZitros.

® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali su jomis Zaisti, o tai pavojinga.

® Laikykite folijos pakuote vaikams nepasiekiamoje vietoje (uZdusimo pavojus)

®  Venkite uZdegimo Saltiniy: venkite salyCio su ugnimi ar Siluma generuojanciais prietaisais (gali sukelti gaisra).

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, didelés drégmés, degiy dujy ir tirpikliy.
®  Nenaudokite paZeisto prietaiso.

®  Neplaukite organizatoriaus indaplovéje — rekomenduojama valyti rankomis minkStu skuduréliu ir Svelniu plovikliu.
®  Dries kiekvieng iSskleidimg ar sulankstyma jsitikinkite, kad organizatoriaus vidus tus¢ias.

®  Pastebéjus jtrikimy ar mechaniniy paZeidimy, nebenaudokite gaminio.

e Naudokite tik pagal paskirtj — mazZiems virtuvés daiktams tvarkyti ir laikyti.

® PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

S Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti j tam skirtq atlieky Salinimo aikStele, kurig nustato vietos valdZios institucijos.
Informacijos apie panaudoty gaminiy perdirbimo galimybes teiraukités savo vietos savivaldybés ar miesto administracijos.

Produktas atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise keisti teksta, dizaing ir produkto duomenis be jspéjimo.
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Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo to neievéroSana var radit draudus dzivibai vai
veselibai.

PIETEIKUMS UN APRAKSTS

Sis izvelkamais virtuves organizators ir praktisks risinajums galda piederumu un piederumu glabasanai atvilktné. Ta modularais dizains |auj pielagot
platumu daZadiem atvilktnu izmériem, nodroSinot maksimalu vietas izmantoSanu. Dazadi nodalijumi lauj organizéti uzglabat nazus, daksinas,
karotes un mazus virtuves piederumus.

PADOMS
®  [erice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem bojajumiem.
e Nepilnigas piegades vai bojajumu gadijuma, kas raduSies nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, ladzu, sazinieties ar klientu
apkalpoSanas talruni.

TEHNISKIE DATI
e  Produkta materials: plastmasa
e  Pagarinama konstrukcija
e  Daudz nodalijumu

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

®  Pirms produkta uzstadiSanas un lietoSanas, lidzu, uzmanigi izlasiet So lietoSanas instrukciju.

®  So produktu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spé&jam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vien tas tiek uzraudzitas vai ir instruétas par produkta drosu lietoSanu un izprot ar to saistitos riskus.

®  Bérni nedrikst spéléties ar So produktu.
® TiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.
® Darliecinieties, ka iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var ar tiem spéléties, kas ir bistami.

®  Sarggjjiet folijas iepakojumu no bérniem (nosmaksanas risks).

®  [zvairieties no aizdegSanas avotiem: izvairieties no saskares ar uguni vai siltumu rado3am iericém (var izraisit ugunsgreku).

®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, augsta mitruma, viegli uzliesmojosam gazem un Skidinatajiem.
® Nelietojiet bojatu ierici.

® Nemazgadjiet organizatoru trauku mazgajamaja masina — ieteicams tirit ar rokam, izmantojot mikstu dranu un maigu mazgasanas lidzekli.
®  Pirms katras atlociSanas vai atvérSanas parliecinieties, vai organizatora iekSpuse ir tuksa.

®  Plaisu vai mehanisku bojajumu gadijuma partrauciet produkta lietoSanu.

e  Lietojiet tikai paredzétajam mérkim — nelielu virtuves priekSmetu organizéSanai un glabasanai.

[ ] PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

G Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietgja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada uz vietéjo pasvaldibu noraditu atkritumu izgaztuvi. Lai iegiitu informaciju par izlietoto
produktu parstrades iespg&jam, lidzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai pilsétas administraciju.

Produkts atbilst Eiropas un nacionalajam prasibam attieciba uz iericu un produktu drosibu.

Meés paturam tiesibas veikt izmainas teksta, dizaina un produkta datos bez ieprieksgja bridinajuma.



EE

Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nouetekohane kasutamine.
Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jérgige selles toodud soovitusi, kuna nende eiramine voib ohustada elu voi tervist.

TAOTLUS JA KIRJELDUS

See pikendatav koogikorraldaja on praktiline lahendus stogiriistade ja tarvikute sahtlis hoidmiseks. Selle mooduldisain vdimaldab teil laiust
reguleerida vastavalt sahtli suurustele, tagades maksimaalse ruumikasutuse. Erinevad sektsioonid voimaldavad nuge, kahvleid, lusikaid ja véikeseid
koogitarbeid organiseeritult hoiustada.

NIPP

®  Seadet tuleb kontrollida tarnimise tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi tottu tekkinud kahjustuste korral vatke palun tihendust klienditeenindusega.

TEHNILISED ANDMED
e  Toote materjal: plastik
e  Pikendatav konstruktsioon
e  Arvukad sektsioonid

OHUTUSJUHISED

®  Enne toote paigaldamist ja kasutamist lugege palun hoolikalt 1dbi see kasutusjuhend.

®  Seda toodet voivad kasutada lapsed vanuses 8 aastat ja vanemad ning isikud, kellel on piiratud fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed vdimed
voi kellel puuduvad kogemused voi teadmised, tingimusel, et neid jalgitakse v&i neile on antud juhiseid toote ohutu kasutamise kohta ja
nad moistavad sellest tulenevaid riske.

® [apsed ei tohi tootega méngida.
® Tapsed ei tohi seadet jarelevalveta puhastada ega hooldada.
®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdeta jarelevalveta. Lapsed vbdivad nendega méngida, mis on ohtlik.

®  Hoidke fooliumpakend lastele kéttesaamatus kohas (lambumisoht)

®  Viltida siititeallikaid: véltida kokkupuudet tule voi soojust tekitavate seadmetega (voib pohjustada tulekahju)

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, kdrge chuniiskuse, tuleohtlike gaaside ja lahustite eest.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.
®  Arge peske korraldajat ndudepesumasinas — soovitatav on késitsi puhastada pehme lapiga ja drna pesuvahendiga.
®  Enne iga lahti- voi kokkuvoltimist veenduge, et korraldaja sisemus on tiihi.

®  Pragude voi mehaaniliste kahjustuste korral 10petage toote kasutamine.

e  Kasutage ainult ettendhtud otstarbel — vdikeste kdogitarvete korrastamiseks ja hoiustamiseks.

[ ] NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste méaératud jadtmekaitluskohta. Kasutatud toodete ringlussevotu
voimaluste kohta lisateabe saamiseks votke ihendust oma kohaliku omavalitsuse vdi linnavalitsusega.

Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutusnouetele.

Jatame endale diguse teha tekstis, kujunduses ja tooteandmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani gospod/gospa, hvala vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje le-teh predstavlja tveganje za
Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS

Ta raztegljiv kuhinjski organizator je prakti¢na reSitev za shranjevanje jedilnega pribora in dodatkov v predalu. Njegova modularna zasnova vam
omogoca, da prilagodite Sirino razliénim velikostim predalov, kar zagotavlja maksimalno izkoriSCenost prostora. Razli¢ni predali omogocajo
organizirano shranjevanje nozev, vilic, Zlic in majhnih kuhinjskih pripomockov.

NASVET

®  Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta se obrnite na servisno sluzbo.

TEHNICNI PODATKI
e  Material izdelka: plastika
e  Raztegljiva struktura
o Stevilni predali

VARNOSTNA NAVODILA

®  Pred namestitvijo in uporabo izdelka natancno preberite ta navodila za uporabo.

® Taizdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezana tveganja.

®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

e  (iscenja in vzdrZevanja otroci ne smejo izvajati brez nadzora.

® DPazite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko igrajo z njimi, kar je nevarno.

®  TFolijsko embalaZo hranite izven dosega otrok (nevarnost zadusitve).

® [zogibajte se virom vZiga: izogibajte se stiku z ognjem ali napravami, ki ustvarjajo toploto (lahko povzrocijo poZar).

®  Izdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, visoko vlaznostjo, vnetljivimi plini in topili.
®  Ne uporabljajte poskodovane naprave.

®  Organizatorja ne pomivajte v pomivalnem stroju — priporocamo ro¢no ¢is¢enje z mehko krpo in blagim detergentom.

®  Pred vsakim razstavljanjem ali zlaganjem se prepricajte, da je notranjost organizatorja prazna.

®  V primeru razpok ali mehanskih poSkodb prenehajte z uporabo izdelka.

e  Uporabljajte samo po predvidenem namenu — za organizacijo in shranjevanje majhnih kuhinjskih predmetov.

® NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO

S Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Rabljeno embalazo je treba oddati na za to doloceno odlagaliS¢e odpadkov, ki ga dolocijo lokalni organi. Za informacije o moznostih
recikliranja rabljenih izdelkov se obrnite na lokalno ob¢ino ali mestni urad.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.
Pridrzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelku brez predhodnega obvestila.
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A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tisdideann tu an tairge, 1éigh na treoracha seo a leanas le cinntii go n-dséidtear an tairge i gceart.

Coinnigh an lamhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai atd ann, mar d’fhéadfadh riosca a bheith ann do do
shaol n6 do do shlainte mura leanann td iad.

IARRATAS AGUS CUR SiOS

Is réiteach praiticitil é an t-eagraitheoir cistine inleathnaithe seo chun sceanra agus gabhdlais a storail i dtarraicedn. Ligeann a dhearadh modulach
duit an leithead a choigeartd chun freastal ar mhéideanna tarraicedn éagstla, rud a chinntionn tisaid uasta spdis. Ceadaionn urranna éagsula stérail
eagraithe sceana, forcanna, spunéga agus uirlisi beaga cistine.

LEID

®  Nimor an gléas a sheiceéil le haghaidh iomldine an tseachadta agus aon damaiste le feiceail.
e I gcas seachadadh neamhiomlan né damaiste mar gheall ar phacaistii né iompar lochtach, déan teagmhail leis an line chabhrach seirbhise.

SONRAI TEICNIULA
o Abhar tairge: plaisteach
e  Struchtir inleathnaithe
e  Urranna iomadila

TREORACHA SABHAILTEACHTA

®  Sula ndéanann tud an tairge a shuiteail agus a usdid, 1éigh an 1damhleabhar treoracha seo go ctiramach le do thoil.

®  TFéadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus os a chionn agus daoine a bhfuil cumais fhisicitila, céadfacha n6 mheabhracha laghdaithe acu
no easpa taithi no eolais an tairge seo a Gsaid, ar choinnioll go bhfuil maoirseacht orthu n6 go bhfuil treoracha tugtha déibh maidir le
hidsaid shébhdilte an tdirge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

®  Nior cheart do leanai imirt leis an tairge.
® Nimor do leanai gan mhaoirseacht glanadh né cothabhail a dhéanamh.
®  (Cinntigh nach bhféagtar dbhair phacaistithe gan aird. D’fhéadfadh leanai imirt leo, rud até contdirteach.

®  Coinnigh an pacdistiu scragall amach 6 rochtain leanai (riosca tachtaithe)

®  Seachain foinsi adhainte: seachain teagmbhadil le tine né le gléasanna a ghineann teas (d’fhéadfadh tine a bheith mar thoradh air)
®  (Cosain an tairge 6 theocht mhor, solas direach na gréine, ard-taise, gais inadhainte agus tuaslagéiri.

®  Na husaid gléas damadiste.

®  Nanigh an t-eagrdir sa mhiasniteoir — moltar é a ghlanadh de 1dimh le héadach bog agus glantach éadrom.

®  Sula ndéantar é a thilleadh né a dhifhillteadh, déan cinnte go bhfuil taobh istigh an eagraithe folamh.

® [ gcés scoilteanna n6 damaiste meicnitil, scor d’dsaid an tairge.

e Né& hiisaid ach mar ata beartaithe — chun earrai beaga cistine a eagrt agus a stérail.

& LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE

G T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitiscairt ag d’ionad athchurséla aititil.
Ba choir bhar pacaistithe tsaidte a sheachadadh chuig lathair ditiscartha dramhaiola ainmnithe ag udarais aitiila. Chun eolas a fhail
faoi roghanna athchuirsala do thairgi dsaidte, déan teagmhadil le d’oifig bhardas aititil n6 cathrach.

Comhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sdbhdilteacht gléasanna agus tdirgi.
Forchoimeadaimid an ceart athruithe a dhéanamh ar an téacs, ar an dearadh agus ar shonrai an tairge gan fogra.



MT
Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel ma tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura li I-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax jekk ma ssegwihomx jista' jkun hemm riskju
ghall-hajja jew ghas-sahha.

APPIIKAZZJONI U DESKRIZZJONI

Dan l-organizzatur tal-kcina li jista' jigi estiz huwa soluzzjoni prattika ghall-hazna tal-pozati u l-ac¢c¢essorji f'kexxun. Id-disinn modulari tieghu
jippermettilek taggusta 1-wisa' biex tagbel ma' dagsijiet differenti ta' kexxun, u b'hekk tizgura l-massimu tal-uzu tal-ispazju. Diversi kompartimenti
jippermettu hazna organizzata ta' skieken, frieket, mgharef, u utensili zghar tal-kéina.

HJARA

® [ -apparat ghandu jigi ¢¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara vizibbli.
e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-servizz.

DEJTA TEKNIKA
e  Materjal tal-prodott: plastik
e  Struttura li tista' tigi estiza
e  Kompartimenti numeruzi

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA

®  (Qabel ma tinstalla u tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra dan il-manwal tal-istruzzjonijiet bir-reqqa.

®  Dan il-prodott jista' jintuza minn tfal minn 8 snin il fuq u minn persuni b'kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaqqsa jew b'nuqqgas ta'
esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.

®  [t-tfal m’ghandhomx jilaghbu bil-prodott.

®  Jt-tindif u I-manutenzjoni m'ghandhomx isiru mit-tfal minghajr supervizjoni.

®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jilaghbu bihom, u dan huwa perikoluz.

®  7omm l-imballagg tal-fojl 'il boghod mit-tfal (riskju ta' soffokazzjoni)

® [Evita sorsi ta' tqgabbid: evita kuntatt man-nar jew apparati li jiggeneraw is-shana (jista' jikkawza nar)

® Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, umdita gholja, gassijiet fjammabbli, u solventi.

®  Tuzax apparat bil-hsara.
®  Tahsilx l-organizzatur fil-magna tal-hasil tal-platti — huwa rakkomandat li tnaddaf bl-idejn b'¢arruta ratba u detergent hafif.
®  (Qabel kull darba li tiftah jew tiwi, kun zgur li l-intern tal-organizzatur ikun vojt.

® TF'kazta' xquq jew hsara mekkanika, waqgqaf l-uzu tal-prodott.

e  Uza biss kif mahsub — ghall-organizzazzjoni u 1-hazna ta' oggetti zghar tal-kcina.

@  SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

ar L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ I[I-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal f'sit ta' rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Ghal informazzjoni dwar 1-

ghazliet ta' riciklagg ghal prodotti uzati, jekk joghgbok ikkuntattja I-municipalita lokali tieghek jew l-uffic¢ju tal-belt.

Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije upotrebe proizvoda, molimo procitajte sljedece upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvajte ovaj prirucnik za buducu upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer njihovo nepostivanje moze predstavljati opasnost za Zivot ili
zdravlje.

PRIMJENA I OPIS

Ovaj produzni kuhinjski organizator prakticno je rjeSenje za pohranu pribora za jelo i dodataka u ladici. Njegov modularni dizajn omogucuje vam
podeSavanje Sirine kako bi odgovarala razli¢itim veli¢inama ladica, osiguravaju¢i maksimalno iskorisStenje prostora. Razli¢iti odjeljci omoguéuju
organizirano pohranjivanje noZeva, vilica, Zlica i malog kuhinjskog pribora.

SAVJET

®  Uredaj se mora provijeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oSte¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI
e  Materijal proizvoda: plastika
e  ProSiriva struktura
e  Brojni pretinci

SIGURNOSNE UPUTE

®  Prije instalacije i koriStenja proizvoda, molimo paZzljivo procitajte ovaj priru¢nik s uputama.

®  (Ovaj proizvod mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija te osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su upuceni u sigurnu upotrebu proizvoda i razumiju nastale rizike.

® Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.
o  (icenje i odrZavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.
®  DPazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu igrati s njima, to je opasno.

® Drzite folijsku ambalazu izvan dohvata djece (opasnost od gusenja)

® [zbjegavajte izvore paljenja: izbjegavajte kontakt s vatrom ili uredajima koji stvaraju toplinu (moZe uzrokovati poZar)

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, visoke vlaznosti, zapaljivih plinova i otapala.

®  Ne koristite oSteceni uredaj.
®  Ne perite organizator u perilici posuda — preporucuje se rucno ¢iS¢enje mekom krpom i blagim deterdZentom.
®  Prije svakog rasklapanja ili sklapanja provjerite je li unutraSnjost organizatora prazna.

® U slucaju pukotina ili mehanickih oStecenja, prekinite koristenje proizvoda.

e  Koristite samo prema namjeni — za organiziranje i pohranjivanje malih kuhinjskih predmeta.

® SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

S Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odlozZiti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na za to odredeno odlagaliSte otpada koje su odredile lokalne vlasti. Za informacije o
mogucnostima recikliranja rabljenih proizvoda obratite se svojoj lokalnoj op¢ini ili gradskom uredu.

Proizvod ispunjava europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

Pridrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.
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YBarkaeMbIi T'OCIIOAWH WUJIA I'OCII0XKa, 6HaFOAapI/IM BacC 3a MOKYTIKY Halllero npo,quTa!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHNEM IIPOAYKTa, nomanyﬁCTa, npouTuTe C/1e4yromyro HHCTPYKIUIO, 4TOOLI 06eCTIeUNTh TpABUJIbHOE MCIT0/Ib30BaHKWeE TPOAYKTaA.

COXpaHI/ITE [AdaHHO€ PYKOBOACTBO /I ,E[HHLHEP'ILHEFO HCI10/Ib30BaHUA U cne,qyﬁTe CoZeprKalqumcsd B HeM peKoOMeH/JalliuAM, TaK KaK UX HECO6H}OAEHHE

MOXET IPpeJCTaB/IATh ONIAaCHOCTD AJ1 XKU3HU U/ 340POBbS.

INPUMMEHEHWE Y OITMCAHUWE

OTOT pasfBWKHOKM KyXOHHBIM OpraHaii3ep — INpakTHYHOEe pelleHHe JJis XpaHeHHs CTOJIOBBIX NPUOOPOB M akceccyapoB B siuke. MopysibHast
KOHCTPYKLUSI TI03BOJISIET PEry/IHPOBaTh LIMPHHY B 3aBUCUMOCTH OT pa3Mepa SILMKOB, obecrieurBasi MaKCUMaJIbHOE HCITO/Ib30BaHHe MPOCTPAHCTRA.
Pa3yuHble OTZeIeHNs TI03BOJISTIOT OPraHU30BaTh XpaHeHHe HOXKeH, BUJIOK, JIOKEK U MeJKUX KYXOHHBIX NIPHHA/IIeXKHOCTeH.

KOHYMK

Heo6xoa1Mo NpoBepyTh KOMILIEKTHOCTb TIOCTAaBKH YCTPOMCTBA M OTCYTCTBHE BUJMMBIX NIOBPEXIEHUH.

B cnyyae HernosHO# MOCTaBKY W/IM TIOBPEXXZEHHUS TOBapa M3-3a HeHa/IeXKalllel YIIakoBKH HWIIM TPAHCIIOPTUPOBKH, MOXKA/TyHCTa, CBSDKUTECH
C ropsiueii JIMHUel CEPBUCHOMN CTy>KObI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

Marepuan usfenus: aacTUK
Pa3aBrKHas KOHCTPYKLIWS
MHoroumnc/ieHHbIe OTCeKU

NHCTPYKIIVN 110 BE3OIMACHOCTH

ar

Hepe,q ycTaHOBKOﬁ Y UCII0J/Ib30BaHWEM U3/ e/ BHUMATE/IbHO IIPOUTUTE JaHHYI0 MHCTPYKLHIO.

,[[aHHOE usgenre MOXKeT UCII0/Ib30BaThCA A€ThbMU B BO3pACTe OT 8 ner u CTapiue, a TakKXKe JIMlaMy C OrPaHUYeHHbIMU (bI/I3I/I‘—IECKI/IMI/I,
CEeHCOPHbIMHU UK YMCTBEHHBIMU CroCOGHOCTSIMU HJTH C HeZI0CTAaTKOM OIlbITa UIH 3HaHUH TpU yCJIOBUH, YTO OHU HaXO[ATCA IO
TIPUCMOTPOM WJIN TI0/TYUU/IA HHCTPYKIIUU 110 6630HaCHOMy HWCTI0/Ib30BaHUIO U31e/TMA Y TTOHUMAaKOT BO3HUKAIOIMEe TIPHU 3TOM PUCKHU.

JeTsM He pa3pellaeTCsi UTPaTh C U3Je/HeM.
YucTKa U TEXHHUUYECKOe 00C/Ty)KUBAHKE He [JO/DKHBI BBITIOJIHATHLCSA IeTbMU 6e3 MpUCMOoTpa.
He ocrapssiiTe ynakoBouHble MaTepHass! 6e3 IprucMoTpa. JleTh MOTyT UrpaTh C HUIMHM, YTO OIacHO.

XpaHuTe YIakoBKY U3 (OsIbTY B HEIOCTYITHOM [I/Ts fieTeid MecTe (OIMacHOCTh YAYIIbS)

W36eraiiTe MICTOYHMKOB BO3rOpaHUs: He [JOMyCKaliTe KOHTAKTa C OTHEM WJIM HarpeBaTe/IbHbIMU ITPHO0OpaMu (MOXKeT BbI3BATh I10XKap).
3auiaiiTe U3zese OT KCTpeMasIbHbIX TeMIlepaTyp, NpsSIMbIX COJTHEYHBIX JIyuel, BBICOKOH B/IaXKHOCTH, JIEFKOBOCII/IAMEHSIFOLLIUXCS Fa30B
U pacTBOpUTesIel.

He mcrione3yiiTe oBpexxgeHHOe yCTPOHCTBO.

He moiiTe opraHaiiep B MOCyZl0OMOEYHOM MallliHe — PeKOMEH/IYeTCsl YUCTUTD ero BPYUHYHO MATKOM TKaHbIO C MATKAM MOIOILUM
CPeZCTBOM.

Hepe,q KaXABIM pacCK/iaJblBaHUEM W/IN CKJIa[JblIBAHUEM y6e,£lI/ITECB, UYTO BHYTPEHHSA 4aCTb 0praHaﬁ3epa nycra.

ITpn o6HApy>KeHNY TPEIIH WM MeXaHHUeCKHUX MOBPEeXKIAeHNH ITPeKpaTHTe UCTI0/Ib30BaHNe U3eHsl.

W crionb30BaTh TOJILKO TI0 Ha3HAUEHUIO0 — JUI1 OpraHUu3alii U XpaHEeHUA MeJIKUX KyXOHHBIX HpPIHEl,E[]IE)KHOCTEﬁ.

COBETBI 1 THO®OPMAIIVA O YIIPABJIEHUIO MCIIO/Tb30BAHHOV YIHAKOBKOW

YakoBKa M3roTOB/IeHa U3 5KOJIOrMUeCKH YUCThIX MarepHrajioB, KOTOPble MOXXHO YyTU/IM3UPOBATh B MECTHOM LIEHTpe nepepa60TKH.

Vcnosb30BaHHYHO YIIAKOBKY CJIeflyeT CAaBaTh Ha ClellMa/IM3MpPOBaHHbIM MyHKT YTU/IM3alMY, YKa3aHHbIA MeCTHbIMY OpraHaMy
BacTy. 3a nHGopMaLyel o BapuaHTax repepaboTKH MCI0/b30BaHHOW MPOAYKLMY 00paljaliTeCch B MECTHBIN MyHHULIMIIA/IUTET WK
TOPOJCKYIO a/[MAHUCTPALHIO.

W3penve COOTBETCTBYeT eBPOIEHCKHM 1 HallMOHANbHbIM TpeboBaHUsAM Oe301acHOCTH IPUOOPOB U M3/e/UH.

MbI ocTaBrisieM 3a o001l IPaBO BHOCHUTH U3MEHEHHS B TEKCT, JU3aiiH U JaHHBIe O MPOAYyKTe 0e3 IpeABapUTe/IbHOIO yBeJIOMIIEHHS].



